
 
 

 
 

202 6 Chinese Wedding Lunch Package  

20 26 中式午宴婚宴套餐 
 

For booking of 6 tables or above  for Chinese wedding lunch , guests may 

enjoy the following privileges:  

凡預訂中式午宴滿六席或以上，可尊享以下優惠 : 

➢ A dummy wedding cake for ceremony and photog raphy  
精美結婚模型蛋糕供切餅儀式及拍照用途 

➢ Pre -function  fresh fruit  wedding  cream cake  
席前鮮果忌廉結婚蛋糕 

➢ Invitation cards with envelopes (8 sets per table, printing excluded)  
每席精美請柬八套 (不包括印刷) 

➢ Complimentary  Chinese tea and condiments throughout lunch  
午宴茶芥全免及迎賓時段茶水免費供應 

➢ Selection of  seat covers  and table cloths  
華麗椅套及桌布 

➢ Complimentary use of LCD projector and screen  
免費使用LCD投影機及銀幕 

➢ Waiving of corkage charges  
                   (one bottle per table, HK$350 net per additional bottle)  

自攜洋酒免收開瓶費 (每席一瓶，額外每瓶收費港幣350元) 
➢ Complimentary use of one  parking space throughout the banquet  

                   (subject to hotel availability & for private cars only)  
婚宴時段內提供泊車位一個 (視乎供應情況而定及只限私家房車) 

➢ Wedding merchants discount coupons^  
精選婚禮商戶優惠券^ 

 

For booking of 10 tables or above  for Chinese wedding lunch , guests may            

enjoy the following additional privileges:  

凡預訂中式午宴滿十席或以上，可尊享以下額外優惠: 

➢ Complimentary o ne night stay in NOOK on your wedding day   
with daily  breakfast for two    
奉送  逸·雅  客房住宿一晚連雙人自助早餐 

➢ Complimentary glass of pre -function welcome mocktail for each guest  
每位賓客可於席前享用無酒精雞尾酒一杯 

➢ Additional one parking space throughout the banquet   
額外泊車位一個 

Remarks :  備註: 

*All prices are subject to 10% service charge  

所有價目另收加一服務費 

Price valid for wedding  dates from 1 January 202 6 to 31 Dec  202 6 

適用於婚宴日期由 2026 年 1 月 1 日起至 2026 年 12 月 31 日 

Eaton H K reserves the final right in case of any dispute  

香港逸東酒店保留更改條款之權利和所有優惠之最終決策權 

Not applicable to weddings currently booked or under negotiation  

以上優惠不適用於已確定或洽商中之婚宴 

Âll sponsored privileges are subject to availability  

^所有由贊助商所提供之優惠需視乎供應情況而定 

Refunds or substitutes or all entitlements, privileges, special discounts or prices are not  available  

如需轉換或更改以上之指定服務或內容, 酒店將不會作出任何款項退還、賠償、兌換現金或 其他服務 

 



 
 

 
 

20 26 午宴婚宴菜譜 (一) 
202 6 Chinese Wedding Lunch Menu A  

 

金豬耀紅袍 

Roasted Whole Suckling Pig  

XO 醬芹香花姿片蝦仁 

Sautéed Shrimps  and Sliced Cuttlefish  with Seasonal  Vegetables  

in XO Sauce  

淮杞燉竹絲雞 

Double -boiled Silkie Chicken Soup with Yam and Medlars  

花菇扣鵝掌 

Braised Black Mushrooms with Goose Webs  

清蒸沙巴虎斑 

Steamed Sabah Giant Garoupa with Ginger and Scallion  

鴻運脆皮雞 

Roasted Crispy Chicken  

鮮蝦叉燒粒絲苗 

Fried Rice with Shrimps  and Barbecued Pork  

珍菌炆伊麵 

Braised E -fu Noodles with Assorted Mushrooms  

百年好合 

Sweetened Red Bean Cream with Lotus Seeds and Lily Bulbs  

美滿映雙輝 

Chinese Petits Fours  
 

HK$7,888 

另加一服務費 

HK$ 7,888   
plus 10% service charge   

          每席供12位用 12 person  per table  

 
1 January  to 10 September  202 6 

202 6年1月1日至9月10日 

  HK$8,388 

  另加一服務費  
 HK$ 8, 388   

   plus 10% service charge   
    每席供12位用 12 persons per table  

 
   11 September  to 31 December  2026  

     202 6年9月11日至12月31日 

 
Includes 2 hours free flow of soft drinks, chilled orange juice and house beer 

已包括2小時無限量供應汽水, 橙汁及特選啤酒 



 
 

 
 

202 6 午宴婚宴菜譜 (二) 
202 6 Chinese Wedding Lunch Menu B  

金豬耀紅袍 

Roasted Whole Suckling Pig  

XO 醬蝦仁花姿片 

Sautéed Shrimps  and Sliced Cuttlefish  with Vegetables in XO Sauce  

上素玉荷包 

Cabbage Rolls stuffed with Buddha Delight Assorted Vegetables  

翡翠荔茸盒 

Deep -fried Taro Puffs  

海皇燴燕窩 

Braised Bird’s Nest Broth with Assorted Seafood  

花菇扣鵝掌 

Braised Mushrooms with Goose Webs  

清蒸沙巴虎斑 

Steamed Sabah Giant Garoupa with Ginger and Scallion  

鴻運脆皮雞 

Crispy Fried Chicken  

鮑汁荷葉飯 

Fried Rice in Abalone  Sauce Wrapped with Lotus Leaf  

野菌炆伊麵 

Stewed E -fu Noodles with Mixed Mushrooms  

百年好合 

Sweetened Red Bean Cream with Lotus Seeds and Lily Bulbs  

美滿映雙輝 

Chinese Petits Fours  

HK$9,188 

另加一服務費 

HK$ 9,188   
plus 10% service charge   

每席供12位用 12 persons per table  

 
1 January  to 10 September  202 6 

202 6年1月1日至9月10日 

HK$9,788 

另加一服務費  
HK$ 9,788   

plus 10% service charge   
每席供12位用 12 persons per table  

 
11 September  to 31 December  2026  

202 6年9月11日至12月31日 

 
Includes 2 hours free flow of soft drinks, chilled orange juice and house beer 

已包括 2 小時無限量供應汽水, 橙汁及特選啤酒 


